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1. PrécAUTioNS eT AverTiSSemeNTS

Pour effectuer une installation sécurisée et obtenir un fonctionnement optimal, vous devez : 
 - Lire attentivement cette notice d’installation avant de commencer l’intervention. 
 - Respecter l’ensemble des précautions et avertissements relatifs à la sécurité indiqués dans cette notice.

 I AverTiSSemeNT
Ce symbole signale des opérations qui, si elles sont exécutées de façon 
incorrecte, peuvent provoquer des blessures graves, voire la mort de 
l’utilisateur.

•	 Procédez à l’installation dans un endroit en mesure de supporter le poids de cet accessoire sinon 
celui-ci pourrait tomber et provoquer un accident et des blessures.

•	 Installez fermement la grille. Sinon, elle pourrait tomber et provoquer un accident.

•	 Ne mettez pas l’appareil sous tension tant que l’installation n’est pas complètement terminée. Vous 
risqueriez de provoquer un accident grave, tel qu’un choc électrique ou un incendie.

•	 Ne touchez pas cet appareil lorsque vos mains sont humides. Le contact de l’appareil avec celles-ci 
pourrait causer une décharge électrique.

•	 Ne touchez jamais des composants électriques immédiatement après une coupure d’alimentation. Un 
choc électrique pourrait se produire. Après avoir coupé le courant, patientez 5 minutes minimum avant 
de toucher des composants électriques. 

•	 Laissez cette notice d’installation à l’utilisateur, elle lui sera utile lors de l’entretien ou d’un 
déplacement l’unité intérieure ou de cet accessoire.

 I ATTeNTioN
Ce repère indique que si l’opération concernée n’est pas effectuée 
correctement, en suivant les indications de la présente notice, il peut en 
résulter des blessures pour l’utilisateur ou des dommages pour ses biens.

•	 Procédez à une isolation thermique et aux réglages sur site conformément à la notice. Le fait de ne 
pas suivre les instructions d’installation pourrait provoquer de la condensation.

•	 Ne déplacez pas manuellement les volets vers le haut ou vers le bas. Cela pourrait provoquer un 
dysfonctionnement.

N’installez pas l’unité dans les zones suivantes :
•	 Dans la partie supérieure du voisinage de l’entrée d’une pièce. Cela pourrait provoquer de la 
condensation	sur	l’orifice	de	sortie.

•	 À proximité d’un mur. Cela pourrait provoquer de la condensation sur le mur pendant le 
refroidissement. 

•	 Dans une zone abritant de l’huile minérale ou soumise à d’importantes projections d’huile ou de 
vapeur, comme une cuisine.

•	 Choisissez un endroit qui n’expose pas l’unité à la lumière directe du soleil. Dans le cas contraire, 
prenez des mesures pour bloquer la lumière en couvrant la surface de la grille avec une feuille, par 
exemple. Sinon, elle pourrait se décolorer.

•	 Choisissez une grille compatible avec l’unité intérieure. Consultez les données techniques pour 
plus de détails. Si elle n’est pas utilisée selon la combinaison appropriée, elle peut provoquer de la 
condensation.
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2. AcceSSoireS
Les accessoires d’installation suivants sont fournis 
avec cet accessoire. 
Veuillez les utiliser conformément aux instructions. 

 I ATTeNTioN
•	  Les accessoires standards sont 

systématiquement présents dans les 
emballages.

•	  Veillez à bien récupérer accessoires et notices 
avant de vous débarrasser des emballages.

Désignation forme  qté

Grille 1

Support de la grille 1

Vis A 16

Vis B 6

Serre-câble 2

Collier 3

Passe-câble 1

3. DimeNSioNS

fig. 1 - UTD-GXSA-W

fig. 2 - UTD-GXSB-W
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4. choiX De l’emPlAcemeNT

Sélectionnez l’emplacement de l’installation 
en	suivant	les	recommandations	de	la	figure	
suivante et après discussion avec le client.

L’air froid et chaud doit atteindre la totalité de la 
pièce.

fig. 3 

150 mm minimum *2

*1)   Consultez les données techniques pour 
la répartition de la vitesse de l’air et la 
répartition de la température de l’air 
pendant le chauffage.

*2)   Si la distance au plafond n’est pas 
respectée, des taches de moisissure 
peuvent apparaître sur le mur ou le plafond 
qui est a proximité. 

5. méThoDe D’iNSTAllATioN
5.1. montage du support de la grille
A :  lorsqu’il est directement connecté à l’unité 

intérieure
1. Percez un trou dans le mur.

fig. 4 

modèle c (en mm)
UTD-GXSA-W 647 ~ 651
UTD-GXSB-W 847 ~ 851

2.  Montez le support de la grille sur le mur. Montez-
le de sorte que le passage de câble se trouve du 
côté droit du support.

3.  Attachez le support de la grille et l’unité intérieure 
à l’aide de la vis A (accessoires).

fig. 5 

modèle vis A
UTD-GXSA-W 12 emplacements
UTD-GXSB-W 14 emplacements

4.  Isolez le support de la grille. (Matériau isolant 
non fourni). Créez une fente dans le matériau 
isolant	au	niveau	du	passage	de	câble	afin	d’y	
faire passer le câble.
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fig. 6 

B : lorsque l’on utilise une bride

 I ATTeNTioN
•	 	Assurez-vous	de	bien	fixer	le	support	de	la	

grille sur une base stable. Sinon, il pourrait 
provoquer des blessures.

1.  Percez un trou dans le mur. Les dimensions de 
la bride doivent suivre les indications de la figure 
ci-dessous. Réalisez un passage de câble dans 
la bride (côté droit) si le passage de câble est 
masqué par celle-ci.

fig. 7 

modèle c (en mm)
UTD-GXSA-W 647 ~ 651
UTD-GXSB-W 847 ~ 851

2.  Montez le support de grille sur la bride. Attachez-
la à l’aide de la vis A (accessoires) ou d’un rivet 
(non fourni). Montez-la de sorte que le passage 
de câble se trouve du côté droit du support.

fig. 8 

3.  Isolez la bride. (Matériau isolant non fourni). 
Créez une fente dans le matériau isolant au 
niveau	du	passage	de	câble	afin	d’y	faire	passer	
le câble.

fig. 9 

5.2. montage de la grille
1.  Faites passer le câble à travers le passage de 

câble. Insérez le câble et faites en sorte que 
vous ayez une longueur de câblage de la grille 
jusqu’au passage de câble de 150 mm.

2.  Étanchéifiez le passage de câble à l’aide de 
mastic depuis l’intérieur.

3.  Montez la grille sur le support. Montez-la de sorte 
qu’il n’y ait pas d’espace entre la grille et le mur.

fig. 10 

4.  Serrez les vis B (6 emplacements, accessoires). 
Commencez par serrer les 2 vis B qui vont au 
centre, puis serrez les vis B qui vont de chaque 
côté.
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fig. 11 6.  câBlAGe SUr lA cArTe 
élecTroNiqUe

 I ATTeNTioN
•	  Pour protéger l’isolant du câble après avoir 

ouvert le passage de câble, ébavurer le bord 
du trou.

•	  N’attachez pas le câble d’alimentation et 
d’autres câbles avec celui-ci.

Le circuit imprimé à l’intérieure du boîtier électrique 
diffère selon le modèle. Réglez selon la carte de 
contrôleur.

fig. 12 

Controller PCB Controller PCB

Type-A Type-B



notice d'installation

8

6.1. Type A
1.  Raccordez le câble de la grille au connecteur 

CN12 de la carte électronique de l’unité 
intérieure.

fig. 13 

fig. 14 

*   Rassemblez tous les câbles s’il y en a d’autres. 
Consultez la notice d’installation de l’unité 
intérieure pour plus de détails.

2. Positionner le micro-interrupteur SW2 sur ON.

fig. 15 

ON

SW SW SW SW

1

1

2

2

3

3

4

4

6.2. Type B
1.  Raccordez le câble de la grille au connecteur 

CN11 de la carte électronique de l’unité 
intérieure.

fig. 16 
Connecteur CN11

Passe-câble
(accessoire)Pont JM2

Collier (accessoire)

fig. 17 

Ouverture de ce
passage de câble

Passe-câble (accessoire)

Câble de la grille

Collier
(accessoire)

Ouvrez un passage de câble. Insérer le passe-câble et faites
passer le câble de la grille au travers ce passage.

*   Rassemblez tous les câbles s’il y en a d’autres. 
Consultez la notice d’installation de l’unité 
intérieure pour plus de détails.

2. Couper le fil du pont JM2.

fig. 18 

JM
1

JM
2

JM
3
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7.  PASSAGe De câBle à 
l’eXTérieUre De l’UNiTé 
iNTérieUre

1.  Attachez fermement le câble le long de la surface 
latérale de l’unité intérieure à l’aide des serre-
câbles fournis en accessoire. Attachez les serre-
câbles à l’aide des vis sur le couvercle du boîtier 
de contrôle de l’unité intérieure.

fig. 19 

Attachez le supplément de câble comme indiqué sur 
la	figure	suivante.

fig. 20 

8. réGlAGe SUr le SiTe

 I ATTeNTioN
•	  Paramétrez correctement la pression statique. 

Si elle n’est pas réglée correctement, cela 
pourrait provoquer de la condensation.

Procédez au paramétrage de la pression statique en 
fonction	de	la	pression	statique	du	côté	de	l’orifice	
d’entrée. 
Pour plus de détails sur le réglage de la pression 
statique, consultez la notice d’installation de l’unité 
intérieure. Procédez au paramétrage de la pression 
statique à l’aide des volets haut-bas et droit-gauche 
en position horizontale.

9. TeST De foNcTioNNemeNT

Ajustez	les	volets	droit-gauche	afin	que	l’air	chaud	
et l’air froid atteignent la totalité de la pièce.
Consultez le manuel d’utilisation, faites fonctionner 
les volets haut-bas à l’aide de la télécommande et 
vérifiez	qu’ils	fonctionnent	normalement.
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G
arantie pièces défectueuses :  

 
 

 
                    Conditions applicables à partir du 1er avril 2011

L’appareil que vous venez d’acquérir est garanti contre tout défaut de fabrication. C
ette garantie est valable pour les durées suivantes à partir 

de la date de m
ise en service (1)(2) : 

C
om

presseur: 
 

 
 

 
 

 
 

2 ans / 5 ans (3)

C
lim

atiseurs à élém
ents séparés de tous types (split-system

) :  
 

2 ans 
A

ccessoires (pom
pes de relevages non intégrées, supports etc…

) :  
 

1 an 

 C
lim

atisation &
 V

entilation assure dans ce cadre, l’échange ou la fourniture des pièces reconnues défectueuses après expertise 
par son Service A

près V
ente, à l’exclusion de tous frais annexes qu’il s’agisse de m

ain d’œ
uvre, déplacem

ent, dom
m

age ou indem
nités pour 

perte de jouissance ou perte d’exploitation. 

La garantie ne couvre pas les dom
m

ages dus à une installation non-conform
e, un défaut d’entretien ou une utilisation im

propre. 
Par exem

ple (liste non exhaustive) : 
 - D

égradation des carrosseries, 
 

 
- R

accordem
ent électrique incorrect, 

 - Em
placem

ents incorrects,  
 

 
- Tension d’alim

entation non conform
e, 

 - D
éfaut d’étanchéité des liaisons frigorifiques,   

- O
bstruction des filtres ou grilles d’entrée d’air. 

E
xtensions de garantie « stations services » et «  installateurs agréés » : 

C
es extensions de garantie sont consenties par 

C
lim

atisation &
 V

entilation et ses professionnels agréés (stations services et 
installateurs agréés). Elles ne couvrent que les installations « split-system

 » m
ises en œ

uvre par lesdits professionnels agréés. 

E
xtension de 1 an : 

La garantie est prolongée de 1 an pour les pièces de clim
atiseurs (la garantie C

om
presseur reste à 5 ans (3) et celle pour les accessoires reste à 1 

an).

G
arantie m

ain d’œ
uvre (1 an) :  

D
urant la prem

ière année à partir de la date de m
ise en service (1) (2) : 

- en cas de défaillance reconnue d’une pièce constitutive de l’appareil, 
 C

lim
atisation &

 V
entilation outre la fourniture de la pièce 

de rem
placem

ent, assure la couverture de la m
ain d’œ

uvre nécessaire à la rem
ise en fonctionnem

ent de l’appareil. 
- en cas de défaillance due à un défaut de l’installation elle-m

êm
e (pose ou m

ise en service non-conform
e…

) contrôlée par ses propres soins, le 
professionnel agrée assure la rem

ise en état et la rem
ise en fonctionnem

ent gratuite de l’appareil (sauf réserves lors de la m
ise en service). 

C
ette extension de garantie outre les lim

itations indiquées plus haut ne saurait couvrir les dom
m

ages dus à l’intervention de personnel non agréé. 

(1): L
a date de m

ise en service fait foi pour le début de la période de garantie, dans la lim
ite des 6 m

ois après la date de facturation
 C

lim
atisation &

 V
entilation. 

(2): C
ette garantie ne saurait s’appliquer en cas de panne due à un m

anque d’entretien. 
(3): L

a garantie C
om

presseur 5 ans n’est accordée que si un contrat d’entretien est contracté par le client final auprès d’un professionnel dés la m
ise en service et durant les 5 

années. Si ce n’est pas le cas, la garantie est de 2 ans, avec les m
êm

es restrictions qu’indiquées plus haut. 
972409_version A
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Fiche de m
ise en service 

M
odèle : …

..…
…

.…
..…

 N
° de série U

nité ext. : …
..…

..…
…

.…
 U

nité int. : …
.…

.…
..…

…
…

…
. 

N
om

 et adresse du client utilisateur : …
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

. 
.…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
...…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…

V
érifications et prestations effectuées :       

 
 

 
 

 
 

           V
isa 

C
onform

ité des liaisons frigorifiques (nature, état, tracé, rayons de courbure, longueur et dénivelé, isolation) …
…

…
…

…
…

…
…

…
.…

…
…

.
 

R
accordem

ents des liaisons (évasem
ents, branchem

ents frigo., purge ou tirage au vide, contrôle d’étanchéité) …
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

 
 

V
érification de l’écoulem

ent des condensats …
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
...…

…
. 
 

V
érification des raccordem

ents électriques …
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

...…
…

 
 

M
ise en service, tests usuels …

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
..…

…
 
 

Explication du fonctionnem
ent à l’utilisateur …

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

..…
…

.. 
 

C
achet de l’installateur 

D
ate d’installation : …

…
…

…
…

.…
........ 

V
olet à conserver par la station service 

M
esures effectuées lors de la m

ise en service : 
D

ifférence de tem
pérature sur l’air, unité intérieure, m

ode froid …
…

…
…

.. 
B

asse pression en m
ode froid …

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
. 

Sous-refroidissem
ent en m

ode froid …
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
.. 

Tem
pérature am

biante int. …
…

…
…

Tem
pérature am

biante ext. …
…

…
…

. 
Intensité absorbée m

ode froid …
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

. 

M
ise en service effectuée par : 

Le : 
Signature : 

972409_version A
 





Siège social : ATLANTIC Climatisation & Ventilation
S.A.S. au capital de 2 916 400 euros
13, Boulevard Monge - Z.I - BP 71 - 69882 MEYZIEU cedex
RCS Lyon n° B 421 370 289
www.atlantic.fr Tél. 04 72 10 27 50

Le
 fa

br
ic

an
t s

e 
ré

se
rv

e 
le

 d
ro

it 
de

 m
od

ifi
er

 s
es

 p
ro

du
its

 s
an

s 
pr

éa
vi

s 
da

ns
 u

n 
so

uc
i d

e 
ra

tio
na

lis
at

io
n 

et
 d

’a
m

él
io

ra
tio

n 
du

 m
at

ér
ie

l. 
R

ep
ro

du
ct

io
n 

m
êm

e 
pa

rti
el

le
 in

te
rd

ite
.

N
I 9

23
 3

78
 #

Fé
vr

ie
r 2

01
8
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